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estable amb els responsables dels animals o pro-
ductes que hagin de certificar, o de les explotacions 
o els establiments d’on procedeixin.»

Disposició final única. Entrada en vigor.

El present Reial decret entra en vigor l’endemà de la 
publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 10 de desembre de 2004.

JUAN CARLOS R.

La vicepresidenta primera del Govern
i ministra de la Presidència,

MARÍA TERESA FERNÁNDEZ DE LA VEGA SANZ 

MINISTERI 
D’ECONOMIA I HISENDA

 21560 REIAL DECRET 2347/2004, de 23 de desembre, 
pel qual es modifica el Reglament de l’impost 
sobre la renda de les persones físiques, aprovat 
pel Reial decret 1775/2004, de 30 de juliol, en 
matèria de salari mitjà anual del conjunt de con-
tribuents i de retencions i ingressos a compte 
sobre rendiments del treball. («BOE» 309, 
de 24-12-2004.)

L’apartat 1 de l’article 103 del text refós de la Llei de 
l’impost sobre la renda de les persones físiques, aprovat 
pel Reial decret legislatiu 3/2004, de 5 de març, estableix 
que les retencions i els ingressos a compte sobre els ren-
diments del treball derivats de relacions laborals o estatu-
tàries i de pensions i havers passius es fixen per regla-
ment, prenent com a referència l’import que resultaria 
d’aplicar les tarifes a la base de la retenció o ingrés a 
compte.

Fent ús de l’habilitació esmentada, i considerant que 
entre les previsions econòmiques del Govern hi figura la 
del manteniment del poder adquisitiu de salaris i pen-
sions, és necessari que, com a mesura complementària, 
es produeixi una actualització dels trams de l’escala de 
retencions que regula l’article 83.1 del Reglament de l’im-
post sobre la renda de les persones físiques, aprovat pel 
Reial decret 1775/2004, de 30 de juliol, aplicable als rendi-
ments del treball a què es refereix l’article 78.1.1r del 
Reglament esmentat, de manera que part de l’avantatge 
obtingut no es vegi compensat com a conseqüència de 
l’aplicació posterior d’una escala de retencions aliena a 
l’elevació de rendes nominals.

En conseqüència, es procedeix a modificar l’esmentat 
apartat 1 de l’article 83 del Reglament de l’impost sobre la 
renda de les persones físiques, aprovat pel Reial decret 
1775/2004, de 30 de juliol, i es deflacta en un dos per cent 
cadascun dels trams de la tarifa que s’hi preveuen.

D’altra banda, el paràgraf a) de l’apartat 2 de l’article
17 del text refós de la Llei de l’impost sobre la renda de les 
persones físiques, aprovat pel Reial decret legislatiu 
3/2004, de 5 de març, estableix la determinació reglamen-
tària del salari mitjà anual del conjunt dels declarants a 
l’impost, magnitud que intervé en el càlcul de la quantia 
màxima sobre la qual s’aplica, si s’escau, la reducció del 
40 per cent dels rendiments del treball que derivin de 
l’exercici d’opcions de compra sobre accions o participa-
cions per part dels treballadors. Aquest Reial decret modi-
fica l’apartat 4 de l’article 10 del Reglament de l’impost 

sobre la renda de les persones físiques, aprovat pel Reial 
decret 1775/2004, de 30 de juliol, per actualitzar la quantia 
d’aquesta magnitud.

En virtut d’això, a proposta del ministre d’Economia i 
Hisenda, d’acord amb el Consell d’Estat i amb la delibera-
ció prèvia del Consell de Ministres en la reunió del dia 23 
de desembre de 2004,

D I S P O S O :

Article únic. Modificació del Reglament de l’impost 
sobre la renda de les persones físiques, aprovat pel 
Reial decret 1775/2004, de 30 de juliol.

El Reglament de l’impost sobre la renda de les perso-
nes físiques, aprovat pel Reial decret 1775/2004, de 30 de 
juliol, es modifica en els termes següents:

U. L’apartat 4 de l’article 10 queda redactat de la 
manera següent:

«4. La quantia del salari mitjà anual del conjunt 
de declarants de l’impost, al qual es refereix l’article 
17.2.a) de la Llei de l’impost, és de 19.600 euros.»

Dos. L’apartat 1 de l’article 83 queda redactat de la 
manera següent:

«1. Amb caràcter general, la quota de retenció 
s’obté aplicant a la base per calcular el tipus de 
retenció, sempre que aquesta sigui positiva, els per-
centatges que s’indiquen a l’escala següent: 

Base per 
calcular el 

tipus
de retenció

–
Fins a euros

Quota de 
retenció

–
Euros

Resta base per 
calcular el tipus de 

retenció
–

Fins a euros

Tipus 
aplicable –

Percentatge

0  0  4.080 15
4.080  612  9.996 24

14.076  3.011,04 12.240 28
26.316  6.438,24 19.584 37
45.900  13.684,32 En endavant 45.»

 Disposició final única. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret entra en vigor l’1 de gener de 
2005.

Madrid, 23 de desembre de 2004.

JUAN CARLOS R.

El vicepresident segon del Govern
i ministre d’Economia i Hisenda,

PEDRO SOLBES MIRA 

MINISTERI D’AGRICULTURA, 
PESCA I ALIMENTACIÓ

 21562 REIAL DECRET 2352/2004, de 23 de desembre, 
sobre l’aplicació de la condicionalitat en relació 
amb les ajudes directes en el marc de la política 
agrícola comuna. («BOE» 309, de 24-12-2004.)

Els principis del desenvolupament sostenible estan 
recollits tant en la Constitució espanyola com en el Tractat 
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de la Unió Europea, per la qual cosa s’integren en totes 
les polítiques públiques.

La política agrícola comuna (d’ara endavant, PAC) des 
dels anys 90 ha anat integrant progressivament les noves 
demandes de la societat europea. En aquest sentit, el 
medi ambient, la salut pública, la sanitat i el benestar ani-
mal són alguns dels nous condicionants de la PAC. L’ac-
tual reforma de la PAC ha seguit aprofundint en aquesta 
temàtica: ha reforçat el concepte d’ecocondicionalitat que 
es va gestar a l’Agenda 2000 i ha encunyat un nou con-
cepte, la condicionalitat, que inclou no només les bones 
condicions agràries i mediambientals, sinó també els 
denominats requisits legals de gestió.

El Reglament (CE) núm. 1782/2003 del Consell, de 29 
de setembre de 2003, pel qual s’estableixen disposicions 
comunes aplicables als règims d’ajuda directa en el marc 
de la política agrícola comuna, introdueix l’obligació dels 
pagesos i ramaders que reben pagaments directes de 
complir els requisits legals de gestió esmentats a l’annex 
III, i amb les bones condicions agràries i mediambientals 
enunciades a l’annex IV.

El Reglament esmentat deroga el Reglament (CE) 
núm. 1259/1999 del Consell, de 17 de maig de 1999, pel 
qual s’estableixen disposicions comunes aplicables als 
règims d’ajuda directa en el marc de la política agrícola 
comuna, excepte determinades disposicions en les quals 
s’estableixen règims facultatius i temporals específics. A 
Espanya es van establir disposicions d’aplicació d’aquest 
Reglament mitjançant el Reial decret 1322/2002, de 13 de 
desembre, sobre requisits agroambientals en relació amb 
les ajudes directes en el marc de la política agrària 
comuna, que deroga aquest Reial decret.

El Reglament (CE) núm. 1782/2003 obliga els estats 
membres a definir els requisits mínims de les bones con-
dicions agràries i mediambientals.

El Reglament (CE) núm. 796/2004 de la Comissió, de 
21 d’abril de 2004, pel qual s’estableixen disposicions per 
a l’aplicació de la condicionalitat, la modulació i el sis-
tema integrat de gestió i control que preveu el Reglament 
(CE) núm. 1782/2003 del Consell, pel qual s’estableixen 
disposicions comunes aplicables als règims d’ajuda 
directa en el marc de la política agrícola comuna i s’ins-
tauren determinats règims d’ajuda als pagesos, estableix 
les bases del sistema de control de la condicionalitat i la 
base de les reduccions i exclusions; els estats membres 
són els que han d’establir els sistemes concrets per con-
trolar-ne el compliment.

L’incompliment d’aquestes condicions i requisits 
suposa per al beneficiari dels pagaments directes una 
disminució, i fins i tot exclusió, d’aquests. El sistema de 
reduccions i exclusions de les ajudes directes a través de 
la condicionalitat té com a objectiu constituir un incentiu 
perquè els pagesos respectin la normativa existent en els 
seus diferents àmbits, i d’aquesta manera contribueixin al 
fet que el sector agrari compleixi els principis del desen-
volupament sostenible.

Per tot això, és necessari establir el conjunt de bones 
pràctiques agràries amb un mínim nivell d’exigències per 
a tot el territori nacional, i un sistema de control, que evi-
tin distorsions entre explotacions i orientacions producti-
ves, però que disposin al seu torn de la flexibilitat sufi-
cient per permetre’n l’adaptació a les diferents condicions 
locals.

En l’elaboració d’aquest Reial decret han estat consul-
tades les comunitats autònomes i les entitats representa-
tives dels sectors afectats.

En virtut d’això, a proposta de la ministra d’Agricul-
tura, Pesca i Alimentació, d’acord amb el Consell d’Estat i 
amb la deliberació prèvia del Consell de Ministres en la 
reunió del dia 23 de desembre de 2004,

D I S P O S O :

Article 1. Objecte de la norma i àmbit d’aplicació.

Aquest Reial decret té per objecte establir les bones 
condicions agràries i mediambientals que ha de complir 
l’agricultor d’acord amb la condicionalitat de les ajudes 
directes de la política agrícola comuna, de conformitat 
amb el Reglament (CE) núm. 1782/2003 del Consell, de 29 
de setembre de 2003, pel qual s’estableixen disposicions 
comunes aplicables als règims d’ajuda directa en el marc 
de la política agrícola comuna, i, així mateix, establir un 
sistema per a l’aplicació dels controls i les reduccions en 
els pagaments, o la seva exclusió, de conformitat amb el 
Reglament (CE) núm. 796/2004 de la Comissió, de 21 
d’abril de 2004, pel qual s’estableixen disposicions per a 
l’aplicació de la condicionalitat, la modulació i el sistema 
integrat de gestió i control que preveu el Reglament (CE) 
núm. 1782/2003 del Consell.

Article 2. Definicions.

Als efectes d’aquest Reial decret, són aplicables les 
definicions que contenen el Reglament (CE) núm. 
1782/2003 i el Reglament (CE) núm. 796/2004, i també les 
següents:

a) Llaurar la terra: alterar i remoure mitjançant 
implements mecànics el perfil del sòl en una profunditat 
igual o superior a 20 cm.

b) Recinte SIGPAC o recinte: cadascuna de les super-
fícies contínues dins d’una parcel·la amb ús agrícola únic 
dels definits dins el sistema d’informació geogràfica de 
parcel·les agrícoles (SIGPAC).

c) Pendent: la inclinació mitjana del terreny calcu-
lada en un recinte SIGPAC a partir d’un model digital 
d’elevacions, compost per una malla de punts amb una 
equidistància entre aquests d’un màxim de 20 metres i 
una precisió similar a la de la cartografia 1:10.000.

d) Parcel·la de forma complexa: parcel·la en què les 
operacions de conreu es veuen dificultades per l’existèn-
cia d’angles vius i, en conseqüència, per radis de gir 
mínims i canviants.

e) Sòl saturat: el sòl en què tots els porus són plens 
d’aigua.

f) Terrasses de retenció: els marges espadats prove-
ïts de vegetació herbàcia, arbustiva o arbòria; les terras-
ses i les rases de contorn en el cas de conreu a nivell i les 
barreres vives vegetals perpendiculars al pendent que, 
mitjançant el control de les escorrenties, protegeixen el 
sòl de l’erosió.

g) Càrrega ramadera efectiva: el bestiar, calculat en 
unitats de bestiar gros (UBG), que, per hectàrea de super-
fície farratgera, es manté principalment a base a recursos 
naturals propis.

h) Vegetació espontània invasora: les espècies vege-
tals que, encara que no posin en risc la capacitat produc-
tiva dels sòls agrícoles a mitjà i llarg termini, amb la seva 
proliferació amenacin trencar el tradicional equilibri agro-
ecològic d’una finca o zona de conreu determinada i afec-
tin per extensió els camps de conreu circumdants.

i) Alteració significativa de l’estructura dels terrenys: 
les actuacions de reforma estructural que inclouen canvis 
d’usos del sòl i modificació d’elements estructurals horit-
zontals i verticals, portades a terme en una superfície de 
més de cinc hectàrees, així com la construcció d’infraes-
tructures.

j) Explotacions ramaderes en estabulació permanent 
i semipermanent: les explotacions que disposen d’edifica-
cions i espais on es concentra el bestiar destinades a la 
guarda o a la cria intensiva de tot tipus d’animals.

k) Agricultura de conservació: les diverses pràcti-
ques agronòmiques adaptades a condicions locals dirigi-
des a alterar tan poc com es pugui la composició, l’estruc-
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tura i la biodiversitat dels sòls agrícoles, i evitar-ne, 
d’aquesta manera, la seva posterior erosió i degradació. 
Entre diverses modalitats i tècniques d’agricultura de 
conservació s’hi inclouen: la sembra directa —no con-
reu—; el mínim conreu —conreu reduït, on no s’incorpo-
ren, o només parcialment i en períodes molt breus, els 
residus de collita—, i l’establiment de cobertes vegetals 
entre successius conreus anuals o entre fileres d’arbres 
en plantacions de conreus llenyosos.

l) Condicionament de terres: les operacions de con-
dicionament de la superfície del sòl dels bancals i terres 
de regadiu, destinades a millorar l’eficiència d’ús de l’ai-
gua i facilitar-hi la pràctica del reg, realitzades sobre 
parcel·les de conreu en les quals s’utilitzen mètodes de 
reg per superfície i inundació.

Article 3. Requisits legals de gestió.

Els pagesos i ramaders que rebin pagaments directes 
estan subjectes al compliment dels requisits legals de 
gestió que preveu l’annex III del Reglament (CE) núm. 
1782/2003, des de les dates d’aplicació que s’hi esmenten, 
i la incorporació dels quals en la normativa estatal es 
detalla a l’annex d’aquest Reial decret.

Article 4. Bones condicions agràries i mediambientals.

Els productors que rebin pagaments directes estan 
subjectes al compliment de les bones condicions agràries 
i mediambientals que es detallen:

1. Condicions exigibles per evitar l’erosió.

a) Conreu adaptat a les condicions del pendent.
A aquests efectes, s’han de tenir en compte els criteris 

següents:

1r En les superfícies que es destinin a conreus her-
bacis, no s’ha de llaurar el sòl en la direcció del pendent 
quan, al recinte conreat, el pendent mitjà excedeixi el 10 
per cent.

2n No s’ha de llaurar el sòl en conreus de vinya, oli-
verar i fruita seca en recintes amb pendents iguals o supe-
riors al 15 per cent, llevat que s’adoptin formes de conreu 
especials com ara bancals, conreu en feixes, es practiqui 
un conreu de conservació o es mantingui una cobertura 
de vegetació total del sòl. En cas que hi hagi bancals, és 
obligatori evitar qualsevol tipus de tasques que afectin 
l’estructura dels talussos existents.

El que disposen els paràgrafs anteriors no és aplicable 
en el cas de parcel·les de conreu d’una superfície igual o 
inferior a una hectàrea, en les de forma complexa i quan 
per raons de manteniment de l’activitat productiva tradi-
cional l’Administració competent determini i autoritzi les 
tècniques d’agricultura de conservació que es considerin 
adequades. En tots els casos, la implantació del conreu 
s’ha de fer com més de pressa millor, per evitar que el sòl 
es pugui veure afectat per l’erosió.

b) Cobertura mínima del sòl.

1r Conreus herbacis.

En les parcel·les agrícoles que se sembrin amb con-
reus herbacis d’hivern, no s’ha de llaurar el sòl entre la 
data de recol·lecció de la collita anterior i l’1 de setembre, 
data que s’estableix com a referència de l’inici de la pre-
sembra.

No obstant això, per afavorir que s’implanti la coberta 
vegetal amb conreus herbacis i per raons agronòmiques, 
com les dobles collites, climàtiques i de tipologia de sòls, 
es poden establir en determinades zones dates d’inici de 

presembra més adaptades a les seves condicions locals, 
així com tècniques adequades de conreu.

2n Conreus llenyosos.

En cas que es mantingui el sòl nu al redol de les olive-
res mitjançant l’aplicació d’herbicides, és necessari man-
tenir una coberta vegetal als carrers transversals a la línia 
de màxim pendent.

No s’ha d’arrencar cap peu de la resta de conreus lle-
nyosos de secà situats en parcel·les de pendent igual o 
superior al 15 per cent, en les zones en què així s’esta-
bleixi, i s’han de respectar les normes destinades a la 
seva reconversió cultural i varietal i als canvis de conreu o 
aprofitament.

3r  Terres en guaret, de retirada i no conreades.

En les terres de conreu de retirada, tant obligatòria 
com voluntària, així com en les destinades al guaret prò-
piament dit, opcionalment s’han de fer: pràctiques tradi-
cionals de conreu, de mínim conreu o de manteniment 
d’una coberta vegetal adequada, ja sigui espontània ja 
sigui mitjançant la sembra d’espècies millorants. Tot això 
per minimitzar els riscos d’erosió, d’aparició d’incendis, 
males herbes, plagues i malalties, de conservar el perfil 
salí del sòl, la seva capacitat productiva i afavorir l’incre-
ment de la biodiversitat. Les aplicacions d’herbicides 
autoritzats s’efectuen amb els que no tinguin efecte resi-
dual i siguin de perillositat baixa.

Les terres diferents de les anteriors, això és, no conre-
ades, no destinades al pasturatge ni utilitzades per activar 
drets per retirada, han de complir les mateixes condicions 
de manteniment exigides per al guaret, si bé, en aquest 
cas, no es poden aplicar herbicides. Per contra, es poden 
fer totes les tasques de manteniment que siguin necessà-
ries per a l’eliminació de males herbes i de vegetació 
invasora arbustiva i arbòria.

De forma alternativa a les pràctiques abans assenyala-
des i amb fins de fertilització, es pot incorporar una quan-
titat màxima total de 20 tones per hectàrea (t/ha) de fems 
o 40 m3/ha de purins en un període de tres anys, sempre 
que el sòl tingui una coberta vegetal o n’estigui prevista la 
implantació immediata, complint en tot cas el que dis-
posa el Reial decret 261/1996, de 16 de febrer, sobre la 
protecció d’aigües contra la contaminació produïda pels 
nitrats procedents de fonts agràries. El control de les 
males herbes s’ha de fer d’acord amb els criteris abans 
exposats per a cada tipus de terres.

4t  Àrees amb un risc d’erosió elevat.

En àrees amb un risc d’erosió elevat, s’han de respec-
tar les restriccions, pautes de rotació de conreus, incloses 
les esmenes orgàniques, així com els tipus de coberta 
vegetal que estableixi l’Administració competent per evi-
tar la degradació i la pèrdua de sòls i hàbitat naturals.

c) Manteniment de les terrasses de retenció.

Les terrasses de retenció s’han de mantenir en bon 
estat de conservació, amb la seva capacitat de drenatge, 
així com els marges espadats i cavallons existents, i evi-
tar-ne els aterraments i esfondraments i, molt especial-
ment, l’aparició de xaragalls, i s’ha de procedir a refer-los 
o a adoptar les mesures necessàries, en cada cas.

2. Condicions exigibles per conservar la matèria 
orgànica del sòl. Gestió de rostolls i de restes de poda.

a) S’ha de respectar la prohibició de crema de ros-
tolls en tot l’àmbit nacional, llevat que, per raons fitosani-
tàries, sigui promoguda per l’autoritat competent o auto-
ritzada per aquesta. La crema, que ha de ser autoritzada, 
està condicionada al compliment de les normes establer-
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tes en matèria de prevenció d’incendis, i en particular, les 
relatives a l’amplada mínima d’una franja perimetral quan 
els terrenys confrontin amb terrenys forestals.

b) L’eliminació de les restes de collita en el cas de 
conreus herbacis i dels de poda de conreus llenyosos 
sempre s’ha de fer d’acord amb la normativa establerta.

3. Condicions exigibles per evitar la compactació i 
mantenir l’estructura dels sòls. Utilització de la maquinà-
ria adequada.

En sòls saturats, així com en terrenys entollats, llevat 
dels d’arrossar, o amb neu, no s’ha de conrear ni passar o 
permetre el pas de vehicles sobre el terreny, llevat dels 
casos considerats de necessitat per l’autoritat compe-
tent.

A aquests efectes, es consideren casos de necessitat 
els relacionats amb les operacions de recol·lecció de colli-
tes, adobament de cobertora, de tractaments fitosanitaris, 
de maneig i de subministrament d’alimentació al bestiar, 
que coincideixin accidentalment amb èpoques de pluges. 
En aquests casos, la presència d’empremtes de rodament 
de vehicles de més de 15 cm de profunditat no ha de 
superar el 25 per cent de la superfície de la parcel·la per al 
cas de recol·lecció de collites i el 10 per cent a la resta 
d’activitats.

4. Condicions exigibles per garantir un manteniment 
mínim de les superfícies agrícoles.

a) Protecció de les pastures permanents.

1r No es poden cremar ni esbancar les pastures per-
manents, tret que sigui per a tasques de regeneració de la 
vegetació, i en el cas de regeneració mitjançant crema és 
necessària l’autorització prèvia i el control de l’Adminis-
tració competent. En tot cas, és obligatori que s’adoptin 
les mesures destinades a la protecció de l’arbrat a la zona 
de la crema i el seu entorn.

2n Per garantir el bon maneig de les pastures perma-
nents, l’agricultor pot optar per mantenir un nivell mínim 
de càrrega ramadera efectiva que sempre és igual o supe-
rior a 0,1 UBG/ha. Per damunt d’aquest nivell mínim es 
poden establir, d’acord amb el tipus de pastura i amb les 
condicions locals, els nivells mínims i màxims de càrrega 
ramadera efectiva que es considerin més apropiats en 
funció de diferents agroecosistemes. De forma alterna-
tiva, en cas que no s’assoleixin els oportuns nivells de 
càrrega ramadera efectiva, és requisit obligatori fer una 
tasca de manteniment adequada que eviti la degradació 
de la pastura permanent de què es tracti i la seva invasió 
per matoll.

b) Prevenció de la invasió de la vegetació espontània 
no desitjada als terrenys de conreu.

És obligatòria la neteja de les parcel·les de conreu 
envaïdes per vegetació espontània no desitjada. L ’Admi-
nistració competent ha de determinar, per a cada zona, el 
cicle temporal i la llista d’espècies vegetals que és neces-
sari eliminar.

Aquesta obligació resta sense efecte únicament en les 
campanyes excepcionals en què, com a conseqüència de 
condicions meteorològiques adverses, hagi estat impos-
sible procedir en el moment adequat a eliminar-les.

c) Manteniment dels oliverars en bon estat vegetatiu.

No arrencar oliveres i, a les zones on així s’estableixi, 
cal respectar les normes que s’estableixin per al manteni-
ment dels oliverars en bon estat vegetatiu, la seva recon-
versió cultural i varietal i per als canvis de conreu o apro-
fitament.

5. Condicions exigibles per evitar el deteriorament 
dels hàbitats.

a) Manteniment de l’estructura del terreny.
Per mantenir les particularitats i característiques topo-

gràfiques dels terrenys com ara llindes i altres elements 
estructurals, no es pot efectuar una alteració significativa 
d’aquests sense l’autorització de l’autoritat competent. 
S’exceptuen d’aquesta obligació la construcció de para-
des per a correcció de rambles, reguerons i bancals, així 
com les operacions de condicionament de terres que es 
facin en les parcel·les que s’hagin de dedicar al conreu de 
l’arròs i altres de regadiu.

b) Aigua i reg.
1r Per al cas de superfícies de regadiu que utilitzin 

cabals procedents d’aqüífers legalment declarats com a 
sobreexplotats, l’agricultor ha d’acreditar el seu dret mit-
jançant el corresponent document administratiu, expedit 
per l’Administració hidràulica competent.

2n Els titulars de les concessions administratives 
d’aigües i tots els que per qualsevol altre títol tinguin dret 
al seu ús privatiu estan obligats a instal·lar i mantenir els 
sistemes de mesurament de l’aigua de reg establerts pels 
respectius organismes de conca, de manera que garantei-
xin una informació precisa sobre els cabals d’aigua efecti-
vament utilitzats i, si s’escau, retornats.

3r No es poden aplicar productes fitosanitaris, ferti-
litzants, llot de depuració, compost, purins o fems sobre 
terrenys entollats o amb neu i sobre aigües corrents o 
estancades. S’exceptua d’aquesta prohibició l’aplicació 
de tractaments fitosanitaris en parcel·les de conreu d’ar-
ròs i en altres conreus quan la realització d’aquests tracta-
ments coincideixi accidentalment amb èpoques de pluges.

c) Emmagatzematge de fems ramaders.
Per evitar el risc de filtració i contaminació de les 

aigües superficials i subterrànies, les explotacions rama-
deres en estabulació permanent o semipermanent han de 
disposar i utilitzar tancs d’emmagatzematge o fosses, 
femers i basses impermeabilitzades de manera natural o 
artificial, estanques i amb capacitat adequada.

Article 5. Pastures permanents.

L ’agricultor o el ramader titular de superfícies dedica-
des a pastures permanents s’ha d’atenir a les exigències 
que preveu la normativa comunitària, així com les que 
estableixin, si s’escau, les comunitats autònomes, per tal 
de prevenir que la superfície total de pastures permanents 
pateixi una reducció significativa d’acord amb el que pre-
veuen l’article 5 del Reglament (CE) núm. 1782/2003 i 
l’article 3 del Reglament (CE) núm. 796/2004, en el qual es 
recullen els marges de reducció anuals admissibles res-
pecte de la proporció de referència per a l’any 2003.

En el cas que es depassin a escala nacional els marges 
esmentats i d’acord amb el que estableix l’article 4 del 
Reglament (CE) núm. 796/2004, les autoritats competents 
de les comunitats autònomes en les quals s’ha produït 
aquest depassament poden establir les obligacions de 
caràcter individual que siguin necessàries, sense perju-
dici de la competència de coordinació que correspon al 
Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació.

Article 6. Coordinació, control i pagament.

1. El Fons Espanyol de Garantia Agrària (FEGA), ads-
crit al Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació, és l’au-
toritat nacional encarregada del sistema de coordinació 
dels controls de la condicionalitat, en el sentit de l’article 
23.3 del Reglament (CE) núm. 1782/2003.

2. Els òrgans competents de les comunitats autòno-
mes, com a autoritats responsables en el seu àmbit terri-
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torial de les activitats de control, han de designar els cor-
responents òrgans o organismes de control per assegurar 
l’observança dels requisits legals de gestió en els àmbits 
que enumera l’article 4.1 del Reglament (CE) núm. 
1782/2003, així com, si s’escau, per vetllar pel compliment 
de les bones condicions agràries i mediambientals, llevat 
que, d’acord amb el que disposa l’article 42.2 del Regla-
ment (CE) núm. 796/2004, l’organisme pagador faci també 
els controls de tots o alguns dels àmbits d’aplicació de la 
condicionalitat. Les funcions de control en l’àmbit de la 
condicionalitat poden ser desenvolupades pels organis-
mes pagadors autonòmics, sempre que la comunitat 
autònoma respectiva garanteixi que l’eficàcia dels con-
trols sigui igual, com a mínim, a l’aconseguida quan 
aquests els realitza un òrgan o organisme de control.

3. Les autoritats per al càlcul de l’ajuda, les reduc-
cions i exclusions i el pagament de les ajudes són els 
organismes pagadors de les comunitats autònomes.

Article 7. Sistema de control.

1. Les autoritats competents de les comunitats autò-
nomes han de comunicar al FEGA els òrgans o organis-
mes especialitzats de control o, si s’escau, els organismes 
pagadors que exerceixin aquesta funció. El FEGA ha de 
comunicar aquesta informació a tots els organismes 
pagadors.

L’organisme pagador competent per al pagament de 
l’ajuda ha de comunicar a les autoritats de control corres-
ponents de l’àmbit territorial en què radiquin les explota-
cions la informació necessària sobre els pagesos que sol-
licitin pagaments directes perquè aquelles puguin realitzar 
els controls pertinents.

2. Els mètodes que s’apliquen per a la selecció de les 
mostres s’han d’ajustar al que disposen els articles 44 i 45 
del Reglament (CE) núm. 796/2004 i a les normes 
següents:

a) Els controls s’han de fer sobre l’u per cent, com a 
mínim, del nombre total de sol·licituds d’ajudes directes 
presentades, percentatge que es pot incrementar d’acord 
amb l’anàlisi de risc que s’estableixi, tenint en compte les 
normes o els requisits, els tipus d’explotacions o les zones 
del territori.

b) Quan dels controls sobre el terreny, efectuats 
durant una campanya, es dedueixi un grau important d’in-
compliment en algun àmbit de la condicionalitat, s’ha 
d’incrementar el nombre de controls que sigui necessari 
fer en el període de control següent.

Les característiques i l’amplitud dels controls s’ajus-
ten al que disposen els articles 46 i 47 del Reglament (CE) 
núm. 796/2004.

3. Els controls sobre el terreny efectuats han de ser 
objecte d’un informe de control que s’ha d’ajustar al que 
disposen els articles 48 i 65 del Reglament (CE) núm. 
796/2004.

Els òrgans o organismes encarregats de l’execució 
dels controls han de remetre els informes a l’organisme 
pagador de la comunitat autònoma que hagi d’efectuar el 
pagament, així com al FEGA, d’acord amb el que preve-
uen els articles 9.e) i 48.3 i en els terminis establerts per 
fer-ho en el Reglament (CE) núm. 796/2004.

4. Les reduccions i exclusions dels pagaments efec-
tuades pels organismes pagadors s’han d’ajustar al que 
disposa l’article 9.

Article 8. Plans de control.

1. El FEGA, en col·laboració amb les comunitats 
autònomes, ha d’elaborar un pla nacional de control, en el 
qual s’ha de recollir qualsevol aspecte que es consideri 
necessari per a la realització coordinada dels controls 
sobre el terreny i, si s’escau, dels controls administratius. 

Aquest pla s’ha d’elaborar de conformitat amb els criteris 
que especifiquen el Reglament (CE) núm. 796/2004 i les 
normes de l’article 7 d’aquest Reial decret.

2. Els plans autonòmics de control ajustats als crite-
ris generals del pla nacional s’han de comunicar al FEGA 
en el primer trimestre de cada any.

Article 9. Reducció o exclusió del benefici dels paga-
ments directes.

1. Quan no es respectin les bones condicions agrà-
ries i mediambientals o els requisits legals de gestió com 
a conseqüència d’una acció o omissió directament atribu-
ïble a l’agricultor, l’import total dels pagaments directes 
que s’hagi d’abonar s’ha de reduir o anul·lar d’acord amb 
el que disposen els articles 66, 67, 68 i 71 del Reglament 
(CE) núm. 796/2004.

2. Els imports de les retencions efectuades per 
incompliments de la condicionalitat que no s’abonin a la 
secció Garantia del FEOGA en aplicació de l’article 9 del 
Reglament (CE) núm. 1782/2003 corresponen a les comu-
nitats autònomes de forma proporcional a les quanties 
retingudes en cadascuna d’aquestes.

Article 10. Coordinació i comunicacions entre adminis-
tracions públiques.

1. El FEGA, com a organisme de coordinació d’orga-
nismes pagadors, rep la informació que preveu l’article 76 
del Reglament (CE) núm. 796/2004, i en dóna trasllat a la 
Comissió Europea.

2. Perquè es pugui complir el que estableix l’apar-
tat 1 de l’article 76 del Reglament (CE) núm. 796/2004 en 
els terminis previstos, les comunitats autònomes han de 
remetre al FEGA abans del 28 de febrer de cada any, en 
relació amb els règims d’ajuda per superfície, i abans del 
31 de juliol de cada any, en relació amb les primes rama-
deres, un informe corresponent a l’any civil anterior, que 
reculli l’estat d’aplicació dels controls dels requisits de 
condicionalitat, els organismes de control competents 
encarregats dels controls dels requisits de condicionalitat, 
així com la informació restant a què es refereix l’apartat 
esmentat.

3. Per complir el que estableix l’apartat 2 de l’article 
76 del Reglament (CE) núm. 796/2004, les comunitats 
autònomes han de remetre al FEGA, abans del 30 de 
setembre de cada any, la informació relativa a la superfí-
cie declarada pels sol·licitants com a pastures perma-
nents, així com la superfície agrària total declarada.

Així mateix, i en relació amb l’any de referència, abans 
del 30 de setembre de 2005, les comunitats autònomes 
han de remetre les superfícies de pastures permanents 
declarades pels productors el 2003 més les superfícies 
declarades com a pastures permanents en les sol·licituds 
d’ajuda de 2005 que no van ser declarades per a cap ús el 
2003, llevat de les pastures que no es dedicaven a pastu-
res permanents el 2003, sempre que el 2005 siguin pastu-
res permanents i com a tals s’hagin inclòs en la sol·licitud 
d’ajuda. Se n’han de descomptar les pastures permanents 
declarades el 2003 que s’hagin repoblat a partir d’aquest 
any.

Disposició derogatòria única. Derogació normativa.

Queda derogat el Reial decret 1322/2002, de 13 de 
desembre, sobre requisits agroambientals en relació amb 
les ajudes directes en el marc de la política agrària 
comuna.

Disposició final primera. Títol competencial.

Aquest Reial decret es dicta a l’empara del que dis-
posa l’article 149.1.13a de la Constitució, que reserva a 
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l’Estat la competència en matèria de bases i coordinació 
de la planificació general de l’activitat econòmica.

Disposició final segona. Facultat de desplegament.

1. Es faculta el ministre d’Agricultura, Pesca i Alimen-
tació per dictar, en l’àmbit de les seves competències, les 
disposicions necessàries per a l’aplicació d’aquest Reial 
decret i, especialment, per realitzar els canvis necessaris, 
exclusivament per a la campanya següent, que derivin de 
les modificacions de la normativa comunitària. Així 
mateix, se’l faculta per modificar les dates a què es refe-
reix l’article 10.

2. Així mateix, sense perjudici de l’aplicació d’aquest 
Reial decret, es faculta el ministre d’Agricultura, Pesca i 
Alimentació per dictar, si s’escau, les disposicions especí-

fiques per a l’aplicació i adaptació del sistema de la condi-
cionalitat de les ajudes directes a les peculiaritats pròpies 
de la Comunitat Autònoma de Canàries.

Disposició final tercera. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret entra en vigor el dia 1 de gener 
de 2005.

Madrid, 23 de desembre de 2004.

JUAN CARLOS R.

La ministra d’Agricultura, Pesca i Alimentació,

ELENA ESPINOSA MANGANA 
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